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Kurte

Dengén rhotic /r/ di nav zimanan de yek grubek e ji grubé dengan ku heri zéde cudahiyan nisan dide. Ev
gruba dengén rhotic ji héla taybetiya derketina dengi ve dikare bibe trill, tap/flap G approximant. Di kurdiya
kurmanci de dengén rhotic li gor devokan guheriné nisan didin. Di hin devokan de dibe ku dengé rhotic di
derdora intervokalik 0 di dawi de bikeve G disa di hin devokan de ji di derdora intervokaik G di dawi de di sina
dengé rhotic yé tap/flap de dengé rhotic yé approximant bé bikaranin. Di literaturé de li ser cudahiya dengén
rhotic yén trill G tap/flap yén kurdiya kurmanci qismen xebat hene. L€ taybetiyén bihistbarl (acoustic) yén
dengén rhotic di kurdiya kurmanci de héj nehatine kisfkirin. Disa dengé rhotic y€ approximant ku di hin devokan
de heye héj di literaturé de cih negirtiye. Armanca vé xebaté di kurdiya kurmanci de di ¢arcoveya varyasyonan
de kisfkirina dengén rhotic G analizkirina van dengan ji héla fonolojiya bihistbari ve ye. Ji bo vé daneyén xebaté
ji axéverén jin 0 mér ji bajarén Mus, Hekarl 0 Sirnex hatine standin. Dengén hatine qgeytkirin bi bernameya
komputeré ya dengan ya bi navé Praaté hatine analizkirin. Ev analiz di g¢ar¢oveya pivandina formantan,
nisandana spektograman ve hatine kirin. Cudahiya di navbera dengén rhotic yén trill, tap/flap G approximant de
hatine kisfkirin. Di vé xebaté de hatiye ispatkirin ku dengén rhotic yén approximant di devokeke kurdiya
kurmanci de heye G weki derdor intervokalik @ di dawiyé kite @i peyvyan de té bikaranin. Ev xebat hem ji bo
fonoloji hem ji ji bo dialektolojiya kurdiya kurmanci giring e. Disa, ev xebat giring e lewra cara ewil ji héla
fonolojiya bihistbari ve xebatek 1i ser dengén kurdiya kurmanci té kirin.

Peyvén Sereke: Analiza bihistbari, kurdiya kurmanci, dengén rhotic, approximnat, Praat

Abstract

Rhotic sounds (/r/) belong to a group of sounds that exhibit the greatest degree of variation across
languages. This group of rhotic sounds, depending on their manner of articulation, can manifest as trill, tap/flap,
or approximant. In Kurmanji Kurdish, rhotic sounds vary according to dialects. In some dialects, the rhotic
sound may fall in intervocalic and word-final positions. In some other dialects of Kurmanji Kurdish it is possible
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the tap/flap rhotics shift to approximant. Existing literature on Kurmanji Kurdish phonetics includes some
studies on the distinction between trill and tap/flap rhotics. However, the acoustic properties of these rhotic
sounds in Kurmanji Kurdish have not yet been fully explored. Moreover, the approximant rhotic, which appears
in certain dialects, has not been documented in previous studies. The aim of this study is to identify and analyze
rhotic sounds in Kurmanji Kurdish within the framework of dialectal variation, using acoustic phonology
methods. The study's data were collected from both male and female speakers in the cities of Mus, Hakkari, and
Sirnak. The recorded speech was analyzed using Praat, a computer software for phonetic analysis. This analysis
focused on formant relationships and spectrogram representations to determine the distinctions between trill,
tap/flap, and approximant rhotics. The study provides evidence that the approximant rhotic exists in a Kurmanji
Kurdish dialect and is used in intervocalic positions and at the end of syllables and words. This research is
significant both for the phonology and dialectology of Kurmanji Kurdish. Additionally, it is the first acoustic
phonological study specifically analyzing rhotic sounds in Kurmanji Kurdish.

Keywords: acoustic analysis, Kurmanji Kurdish, rhotic sounds, approximant, Praat

Ozet

Rhotic sesler (/1/), diller arasinda en biiylik ¢esitlilik gosteren ses gruplarindan birdir. Bu rhotic ses grubu,
cikis Ozelligine baglh olarak trill, tap/flap veya approximant olarak sdylenebilir. Kurmanci Kiirtgesinde rhotic
sesler diyalektlere gore farklilik gostermektedir. Bazi diyalektlerde rhotic ses, intervokal konumda ve kelime
sonunda diisebilir. Diger baz1 Kurmanci Kiirtgesi diyalektlerinde ise tap/flap rhotic seslerinin approximant sese
kaymasi miimkiindiir. Mevcut Kurmanci Kiirtcesi fonetigi iizerine yapilan calismalar, trill ve tap/flap rhotic
sesleri arasindaki ayrimi inceleyen birka¢ arastirmayr igermektedir. Ancak, Kurmanci Kiirtgesindeki rhotic
seslerin akustik 6zellikleri heniiz tam olarak arastirilmamigtir. Ayrica, bazi diyalektlerde goriilen approximant
rhotic sesi, onceki ¢aligmalarda belgelenmemistir. Bu ¢alismanin amaci, Kurmanci Kiirtgesindeki rhotic sesleri
cografik varyasyonlar cergevesinde belirlemek ve analiz etmektir. Calismada akustik fonoloji yontemleri
kullanilmustir. Arastirmanin verileri, Mus, Hakkari ve Sirnak sehirlerinden kadin ve erkek konugmacilardan
toplanmustir. Kaydedilen konusmalar, fonetik analiz i¢in kullanilan bilgisayar yazilimi Praat ile incelenmistir. Bu
analiz, formant iligkileri ve spektrogram temsilleri iizerine odaklanarak trill, tap/flap ve approximant rhotic
sesleri arasindaki farkliliklart belirlemeyi amaclamaktadir. Calisma, Kurmanci Kiirt¢esinin belirli bir
diyalektinde approximant rhotic sesinin varligimi kanitlamakta ve bu sesin intervokal konumda ve hece ile
kelime sonlarinda kullanildigint goéstermektedir. Bu arastirma, Kurmanci Kiirt¢esinin fonolojisi ve diyalektolojisi
acisindan 6nemli bir katkir sunmaktadir. Ayrica, bu ¢aligma Kurmanci Kiirtgesindeki rhotic sesleri 6zel olarak
inceleyen ilk akustik fonolojik arastirma olmasi noktasinda dnemlidir.

Anahtar Kelimeler: akustik analiz, Kurmanci Kiirtcesi, rhotic sesler, approximant, Praat

DESTPEK

Gelek devokén kurdiya kurmanci hene. Ev devok ji héla heml taybetiyén zimani ve
xwedly€é cudahiyan in. Ev cudahi xwe di fonoloji, morfoloji, sentaks 0 leksikoné de bi
awayeki zelal dide der. Ji héla fonolojik ve hem di asta segmental/’ (i hem ji di asta
suprasegmental’ de ev devok xwediyén taybetiyén cuda ne. Yek cudahiyén di asta segmental
de cudahiyén bikaranina dengén rhotic in. Dengén rhotic ew deng in ku néziké denge /r/y€ ne.
Hem di kurdiya kurmanci hem ji di kurdiya sorani de dengén rhotic xwe weki trill [r] G
tap/flap [r] dide der (Kirkan, 2019; Tas, 2015; Tas, 2022; Tan, 2011; Muhammed, 2024;
Bedir Khan @ Lescot, 2004). Agar (2020; 2022) li ser alfabeya kurdi 0 dengén di alfabeya
kurdi de tunene xebat kirine 0 derbaré /r/y€ de j1 hin agahiyan daye. Ew weki xebatén din li
ser her du /r/yén trill G tap/flap sekiniye. Ji bo dengg trill y€ rhotic ji terma /r/ya bi sid bikar

2 Taybetiyén segmental ew taybeti ne ku dengan bi tena seré xwe dinirxinin weki dengdér o bédeng.
3 Taybetiyén suprasegmental ew taybetiyén axaftiné yén weki stress, ton, ritm in.
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aniye. Ev deng hem di sorani hem ji di kurmanci de dengén fonem in (Hamid, 2015: 21-22).
Yané wateyé diguherinin. Icar, her weki geleki dengan, ev dengén rhotic ji xwediyé allofon @
cudahiyén devoki ne. Mesela di farisi de ¢ar allofonén dengé /r/yé hene (Majidi 1986: 63—64;
Wiese, 2011: 6). Niviskaré vé xebaté ji bill du dengén rhotic yén kurdi trill [r] O tap/flap [r]yé
dengeki din yé rhotic ji di devokén kurdi de ferq kiriye G pésxebatén wi nisan dane ku ev
dengé rhotic ne trill [r] G ne ji tap/flap [r] e. Ev deng ji héla taybetiya derketina xwe ve weki
dengeki approximant [1] hatiye fergkirin. Xebatén li ser fonolojiya kurdiya kurmanci hatine
kirin Ii ser vi dengi nesekinine. Disa van xebatén fonolojiyé ne di pivana dengén rhotic ne ji
dengén din yén kurmanci de fonolojiya bihistbari (aquistic) bi kar neanine. Bi pirani
lékolineran dengan bi guhé xwe ji hev cuda kirine. Ev riya analizkiriné her ¢iqas riyeke pratik
U bibandor be ji ji bo encamén hurgilitir piri caran kém dimine. Lewra her weki t€ zanin her
keseki ku axéveré ziman e dengan di nav sistema fonolojik ya wi zimani de tédigihéje 0 ev ji
ji bo analizén bihurgili dibe sebebé xetayan. Di vé ¢arcoveyé de, té ditin ku di gada fonolojiya
kurdi de dengén rhotic di ¢arcoveya devokeén kurdi de nehatine xebitin. Ev kémasi bliye sebeb
ku ev xebat bé kirin.

Analiza xebatén li ser dengén rhotic yén di zimanén dunyayé de bén kirin dé ji bo vé
xebaté carcoveyeke bingehin derkeve meydané. Di seri de divé em li ser cudahiya tipolojik ya
dengén rhotic di konteksta cross-linguistic de bisekinin. Lindau (1985) ximén dengén rhotic
bi vi awayi daniye; li gor wi divé ev deng ne weki kategoriyeke gotina dengan bé fémkirin 1€
divé ev deng weki senifeke fonolojik bé nirxandin ku di nav xwe de cudahiyén vegotiné yén
weki taps [r], trills [r], uvulars [R], and approximants [1] dihewine. Ev c¢arcoveya tipolojik
alikar dibe ku dengén rhotic yén kurdi di nav zimanén weki erebi, farisi 0 tirki de bé
kontekthalizekirin ku kurdi bi wan re di nav tékiliyé de ye.

Aliyeke din yé dengén rhotic ji ew e ku li gor devokan ev deng cudahiyan nisan didin.
Her weki Dickey (1997) goti statatuya kém-spesifebiliyi ya dengén rhotic alikar dibe ku ew bi
awayeki berbelav di van devokan de cudahiyan nisan bidin. Em van cudahiyan hem di asta
devokan de hem ji di asta ideolectan de di kurdi de dikarin bibinin. Heta, di xebata Kasap
(2018) de hatiye tespitkirin ku ciwanén xwedilyé pasxaneyeke kurdixwendiné ne li gor
mezinén xwe yén ku xwediy€ vé pasxaney€ ninin, dengén rhotic cuda bi kar tinin. Di vé
carcoveyé de Lawson at al. (2018) dibéje varyasyonén dengén rhotic hem ji héla cudahiyén
civaki hem ji ji hela taybetiyén dengi ve dikarin béne pivandin. Mesela dengén rhotic yén trill
0 yén tap/flap ji hela diréjahiya xwe G periyodikbiina xwe ve cuda ne (Sole, 2002)

Armanca vé xebaté ew e ku analiza dengén rhotic yén di kurdiya kurmanci de bi
metodén fonolojiya bihistbari ve bike. Di ¢arcoveya vé armanceé de dé dengén rhotic yén
kurdiya kurmanci bi analiza bihistbari ve béne diyarkirin. Bi vé, dé delilén navgini ji bo
senifandina fonololojiya rhoticén kurmanci béne dayin. Bi vé xebaté dé cara ewil dengén
rhotic di ¢argoveya analiza fonolojik ya bihistbari ve bé kirin. Disa ev xebat dé deng¢ rhotic &
aproximant li literaturé zéde bike ku ev € ji di mijara rhotican a zimanén irani de bibe delilén
nl bo gadé.

Metodoloji

Armanc @i carcoveya vé xebaté ji ber tebieta xwe pédiviya nérineke kalitatif derdixe
holé. Ji bo kisfkirina meneya pirsgirékén sexsi 0 grubén civaki 0 beseri di literaturé de
lékolina kalitatif t€ bikaranin (Cresswell J G Cresswell, D. J, 2018). Disa tebieta xebatén
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kalitatif ya kisifker ji bo ronikirina mijarén kém hatine xebitin bi kér t€ (Neuman, 2012).
Cima ku xebatén kalitatif ji besdarvanan daneyén xwe kom dike, rébaza analizé ya indaktif bi
kar tine, G sirovekirin ji héla l€koliner ve té kirin (Cresswell, 2018). Loma ev xebat bi
awayeki kalitatif t€ kirin. Daneyén vé xebaté qeydén dengan e ku bi cihazeké di formanta
“wav”¢ de ev deng hatine geytkirin. Ev dane 1i s¢é mintigeyén kurdiya kurmanci Hekarl, Mus
0 Sirnex hatine berhevkirin. Li her mintigeyé axéverén jin 0 mér hatine hilbijartin. Ev axéver
navsali ne U di diranén wan de pirsgirék tunene. Dengén wan zelal in. Qismeki van dengan ji
listeya peyvyan bi awayeki bikontrol hatine geytkirin G qismeki wan ji ji axaftinén spontane
pék tén. Ji van geydén dengan peyvén ku dengén rhotic di nav de heyi hatine analizkirin. Ev
analiz bi bernameya komputeré ya bi navé Praaté hatiye kirin. Ev dengén rhotic li gor derdora
xwe hatine hilbijartin, yané ka ev deng di seri de, intervokalik (navbera du dengdéran) an ji di
dawiyé€ peyvyé de ne. Ji bo analizé, bernameya komputeré ya analiza dengan ya Praaté hatiye
bikaranin. Ji bo analizé formantén van dengén rhotic yé F1, F2, F3 G F4 hatine berhevkirin
analiza wan di cargoveya intencityyé (bilerzblin) de hatine kirin. Disa ji bo cudahi bastir bén
fémkirin formén dengan G spektogram ji hatine berawirdkirin. Ji bo dengé rhotic yé
aproximant G tap/flap berawirdkirineke derdoré di navbera devoka Sirnex G devokén din de
hatiye kirin.

Pasxaneya Teorik

“Rho” di zimané yewnani de navé herfa <r>yé ye 0 ji wi zimani derbasi zimané latini 0
ji wir j1 derbasi zimanén ewrupi blye. Terma rhotic ji ji bo danasina hemii dengén disibin
dengé /r/yé t€ bikaranin. Dengén rhotic hem di asta zaravayi, hem di asta devoki i hem j1 di
asta 1dolecti de cudahiyén giring nisan didin. Loma ji vé mijaré bala zimanzanan her wext
kisandlye. Wexté xebatén li ser dengén rhotic em binihérin literatureke fireh derdikeve
pésberi me. Xebatén li ser rhoticén ispanyoli Bradley (2001) rhoticén erebi Al-Ani (1970) G bi
gelenperi li ser senifandina rhotican Ladegoed 0t Maddieson (1996) kirine G van xebatan nisan
dane ku dengén rhotic li gor lezaxaftin, devok 0 zaravayé axéver diguherin.

Dengén rhotic hem ji héla derketina cihé dengé (place of articulation) hem ji ji aliyé
taybetlya dengé ve bi awayén cuda di zimanén insanan de tén bikaranin (Wiese, 2011: 2).
Hem dengén rhotic weki dengén bilerz (voiced) tén bikaranin. Bi tabloyeké eger em van
dengan di ¢carcoveya cih G taybetiya dengi ve bidin dé€ tabloyeke wiha derkeve pésberi me:

Tablo 1: Dengén Rhotic di zimanén insanan de

Taybeti /Cih  Alveolar Retloflex Uvular

Trill £

Tap or Flap I\ T R
Fricative K
Approximant 1 oF

Lateral Flap 1

Her weki di tabloy€ de bi isaretén alfabeya fonetik ya navneteweyi ve ji hatine nisandan
hest dengén rhotic hene. Ev deng dengén bilerz in. Li cihén vala yén di tabloyé¢ de ji deng
dikarin béne ¢é€kirin. Lé di zimanén dunyayé de ev deng yan tunene yan ji geleki nadir in,
loma ji weki deng di alfabeya fonetik ya navneteweyi de ji bo van dengan isaret nehatine
¢€kirin (Wiese, 2011: 2).
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Ji héla teorik ve deng di nav senifan de t€ne senifandin. Sebebé vé senifandiné ji pista
xwe dide zimannasiya binyadgeriyl (structuralism). Weki avakeré zimannasiya modern
Saussure, pésniyar dike ku zimannas divé zimanan di asta senkronik de bixebite. Ev ji bi xwe
re sistemeke hevdemi tine. Ev sistema hevdemi wexta peyvyan pénase dike, her peyvyeké li
ser dikatomiyeké ava dike. Yané dibéje delila ku peyvyek tistek e ew e ku ew peyv tistén din
nine (Csapo, 2005). Pisti Saussure, Roman Jacopson li ser dengan senifandineké ¢é€ dike. Li
gor wi dengén zimanén Insanan divé di nav gruban de béne nirxandin. Li gor wi di ziman de
eger dengdér hebin, bi awayeki tabii dengén bédeng ji hene. Her weki wi eger dengén difni
(nasal) hebin ew bi xwe re mecbiriyeté tine ku dengén devki ji hebin (Csapo, 2005). Di vé
nérina avanisazi ya zimannasiy€ de 1€kolinerén ziman xwestine ku dengén rhotic ji di nav vé
carcoveyé de bi cih bikin. Di encama van xebatan de weki puxte Maddieson (1996: 216)
dibéje her ¢iqas ji héla derketina cihé dengan ve ev dengén rhotic cudahiyan nisan bidin j1 ji
ber sebebén weki wekheviya cihé van dengan yé€ di nucleusa kitey€ de dibe sebeb ku ev deng
di nava senifeke dengan de béne senifandin (Hamid, 2015: 21).

Kurdiya kurmanci her ¢igas xwediyé geleki devokan be ji, ji héla fonolojik ve xebatén li
ser van devokan geleki kém in. Anonby (2022) xebateke kir li ser fonolojiya kurdi kiriye ku
daneyén xwe ji projeya Zaningeha Manchesteré ya li ser varyasyonén kurdi standiye. Ev
xebat her ¢igas xebateke bas a fonolojik a derbaré devokén kurdi de be ji, di vé xebaté de bi
girani li ser cudahiyén taybetiyén fonolojik yén zaravayén kurmanci @i sorani sekiniye. Disa di
gelek xebatén li ser devokén kurmanci hati kirin de yén weki Haig G Opengin (2014) G Matras
(2017) dengén rhotic bi hurgili nehatine nirxandin.

Di Kurdi de Dengén Rhotic

Di kurdi de ji duduyan zédetir (trill G tap/flap) dengén rhotic hene. Di kurdiya kurmanci
de hem ji héla cihé derketiné ve hem ji ji héla taybetiya derketiné ve dengén rhotic diguherin.
Ji van dengan dengé ewil dengé alveolar, trill e ku bi alfabeya fonetik ya navneteweyi bi [r]yé
té nisandan. Ev deng di seré peyvyan de té bikaranin. Ji bili seré peyvyan hin caran
intervokalik 0 di dawiya kite i peyvyan de ji em rasté vi dengi tén. Wexté intervokalik G di
dawiya kite 0 peyvye de té bikaranin bi pirani fonksiyona cudakirina peyvén homonim bi cih
tine (Muhammed, 2024; Bedir Han G Lescot; 2004). Weki minak; ji bo destéka peyvyé:
<rablin>, <roj>, <r(>, <rind>, <ré&>, <res>, <ris>. Di vana hemuyan de ev dengé rhotic trill e
U cihé derketiné alveolar e. Wexta ev peyv pésgir bistinin ji bi pirani trillbtina xwe diparézin
weki <ri> <béri>. Bé ku analizeke bihistbari bé kirin, ji guh ev deng dikarin béne fergkirin.
Lewra ev deng li gor dengén din yén rhotic diréjtir in G z&detir dilerizin. Ev dengg trill ne tené
di destpéka peyvyan de 1€ di nav 0 dawiya peyvyan de ji téne bikaranin. Mesela, <pir> [pir],
[pir]. <ger> [ger] [ger], <gir> [gir] [gic], <bir> [bir] [bir], <birin> [birin] [birin]. Her wek1 ji
minakan ji t& ditin wexté heman peyv yané peyvya homonim bi dengé rhotic ya trill té
xwendin meneyeke cuda G dengé rhotic yé€ tap/flap t&é xwendin meneyeka din derdikeve
meydané. L€ her wext rews ne bi vi awayi ye. Mesela peyvya <ser> bi dengé rhotic y¢ trill t&
xwendin G wexté ew deng bi dengé rhotic yé tap/flap t€ xwendin tu meneyeke din nade. Ev ji
nisan dide ku ji bo bi temami derdora fonetik ya dengén rhotic béne diyarkirin, xebatén
zimannasiya diroki ji lazim in. Lewra dibe ku di nav pévajoya diroké de hin Tnovasyonén
fonolojik an j1 gerzkirinén ji zimanén din pek hatibin.
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Dengé duyem y¢ rhotic di kurdi de ew deng e ku ji héla derketiné ve dengeki alveolar e
U ji héla taybetiy€ ve ji dengeki tap/flap e. Ev deng di alfabeya fonetik ya navneteweyi de bi
sembola [r]y€ t€ nisandan. Ev di seré peyvyan de nayé bikaranin. Intervokalik e 0 di dawiya
peyv U kiteyan de t€ bikaranin (Bedir Han ve Lescot, 2004; Muhammed, 2024; Khan,
1976:31). Ev deng di hin devokén kurdi de bi taybeti wexté intervokalik e i disa di dawiya
kite 0t peyvyan de dikeve. Bi taybeti li Hekariy€ di nav esira Goyiyan de ku mintiqa Geveré ne
ev ketin pék té. Hin cara nakeve 1€ geleki lawaz dibe. Ji bo vi dengi hin minak ev in: <kir>
[kir], <kurd> [khord], <ser> [ser], <diréj> [dire3]. Li ser v€ mijaré Kasap (2018) xebateke
xwe ya bi giymet heye. Li gor vé xebaté ew dengén rhotic yén di dawi an ji di nav béjeyé de
dikevin dibe ku ji ber hin sebebén sosyolinguistic nekevin. Di vé xebaté de Kasap (2018)
gihistiye wé encamé ku ciwanén kurdi dikarin bixwinin 0 pasxaneyeke wan a kurdixwendiné
heyi wexté texteke kurdi dixwinin di wé€ meyl€ de ne ku van dengén rhotic vebéjin. L¢ ji aliyé
din ve wexté kesén emir bilind i yén pasxaneyeke wan ya kurdixwendiné tuneyi, ew (ku divé
di devoka wan de hebe) di wé meylé de ne ku dengén rhotic yén intervokalik i yén di dawiya
peyv U kiteyan de heyi venebéjin. Cima ku xebata me li ser varyasyonén civaki z&detir 1i ser
varyasyonén devoki disekine loma ev mijara hurgili di dervayi xebata me de ye.

Dengeki din ya rhotic ji ji héla taybetiya derketiné ve approximant e G ji aliyé cihé
derketiné ve alveolar e. Ev deng di alfabeya fonetik ya navneteweyi de bi sembola [1]y€ té
nisandan. Ev deng di kém devokan de té bikaranin. Li mintiqa Sirnexé em rasti vi dengi tén.
Bi gelenperi ev deng ji héla derdora xwe ve cihé dengé rhotic ya tap/flap distine. Yané
intervokalik 0 di dawilya kite i peyvyan de t€ bilévkirin. Di literaturé de I€kolineré vé xebaté
rasté tu xebati nehatlye ku behsa vi dengi dike 0 analiza wé€ dike. Loma ev deng biliye
motivasyona bingehin ya vé xebaté.

Dengeki din a rhotic heye ku wek dengén din cihé derketina wé ne alveolar e 1€ uvular
e. Ev deng dengé di peyvya <axa> “seroké esireki” de dengé <x>y¢é ye. Di ¢avkaniyén li ser
fonolojiya kurdi de ev deng ji héla cihé derketiné ve ne weki dengeki uvular 1€ weki dengeki
velar [y] hatiye pénasekirin (Haig G Opengin, 2014; Muhammed, 2024). Lé Anonby (2022:
84) vi dengi weki dengeki uvular pénase kiriye. Ev deng di alfabeya fonetik ya navneteweyi
de bi sembola [g]yé t€ nisandan. Niviskaré vé gotaré ji ev deng weki dengeki uvular qebil
kiriye. Loma ji ev deng ji di nav dengén rhotic de dikare bé hesibandin. Tu xebat li ser
tekiliya vi dengi bi dengén din yén rhotic yén kurdi ve nehatiye kirin weki ka tevgerén vi
dengi di nucleusa kiteyé de ¢i ye. Loma ev deng ka gelo di fonolojiya kurdi de weki dengeki
rhotic tevdigere yan na, ev héj nayé zanin. Loma di vé xebaté de li ser vi dengl em &
nesekirin.

Pisti van pénaseyan yén derbaré dengén rhotic yén di kurdiya kurmanci de ji bo rhoticén
kurdiya kurmanci ev tablo derdikeve pésberi me:

Tablo 2: Dengén rhotic di kurdiya kurmanci de

Taybeti/cih Alveolar Uvular

Trill r
Tap/Flap i
Fricative K

Approximant 1
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Her weki ji tabloyé ji t€ ditin ji hest dengén rhotic ¢ar hebén wan di kurdiya kurmanci
de ¢1 weki fonem ¢i ji weki allofon hene. Ji bili van dengén rhotic mijareke din ya bi dengén
rhotic ve eleqedar ji bikaranina dengén rhotic bi emphatican re ye. Emphatic ew tist e ku
wexta dengeki bédeng (consonant) ji héla cihé derketiné ve ji cihé ku derdikeve ber bi velar,
uvular an ji pharyngeal ve disiqite derdikeve meydané. Mesela di peyvya <re’ni> [reSni] de
emphatic heye. Her ¢igas ev deng di hin devokan de weki <roni> [roni] bé bikaranin ji di hin
devokén din de di forma emphatic de ye. Di forma emphatic de Formanta 2 dikeve (Barry,
2019; Anonby, 2020; Card 1983: 13—15; Jakobson 1957/1971: 512; Watson 2002: 270). Ev
emphaticblin her ¢igas bi dengén rhotic ve bé bikaranin ji bandora xwe ya bihistbariyé€ li ser
dengg /r/y€ tune. Dibe ku devokén forma emphatic bi kar tinin di derdora rhotican de tevgerén
cuda nisan bidin. L€ niviskaré xebaté tu cudahi neditiye G tu xebat ji li ser vé mijaré tunene ku
vé€ bipeyitine. Loma emphaticbin ji dé di nava vé xebataké de tunebe.

Analiza Daneyan

Analiza daneyan ew € di du gavan de bé kirin. P&si dé formant béne berhevkirin. Di
gava duyem de j1 d€ ji cend minakén axéverén jin bi spektograman ve mijar bé terifkirin.

Analiza Formantan

Formant ew tist e ku wexta dengek bi taybeti dengén bideng téne vegotin di nav devé
merivan de ew deng dilerize. Ew lerizin ji ber télén dengén me ne. Wexté di qismé larinksé*
de ew deng bi awayeki bilerz derdikevin di nav dev de ji ber hin cihan astengi ¢€ dibin ew
deng digin G tén. Ev j1 dibe sebeb ku deng di asta xwe ya kualitiyé de cuda bin. Ev tonén cuda
ku ji ber lerzinén cuda yén cihén cuda yé devé me de formant in (Lagefoged 0 Johnson, 2011:
187). Wexté dengén rhotic ji ¢€ dibin hin cudahi di formantén wan de derdikevin meydané. Li
vir, p€si formantén niviskaré vé xebaté hatiye analizkirin. Ev axéver hin peyvén diyar
vegotlye ku di seri de, intervokalik 0 di dawiya peyv 1 kiteyan de dengé /r/y€ hene. Peyvén ku
ew dibéje Gl encamén formantén wé bi vi awayl ne (li vir dever ne giring e. deng dengé
axévereki meér e 0l armanc pivandina dengén rhotic e):

Mér, di seri de /r/

F1 F2 F3

é 436 733 > 2240

reng 403 900 2481

ra 533 1009 1682
1oj 469 884 1697
i 520 1090 2437

reh 361 1813 2749

Nivelé: - 458) - 5 107122214

Di vé tabloyé de hin peyvén bi dengé /r/yé dest pé dikin hatine dayin. Bi taybetl dengé
dengdér yé pisti wan dengdérén cuda ne. Armanc bikaranina dengé /r/y€ bi dengdérén cuda ve
ew e ku dengdérén bi dengé /r/yé ve téne bikaranin bandora xwe li ser formantén dengé /r/yé
dikin. Ji bo her dengeki formantén wan yén F1, F2 G F3 hatine dayin. Di dawiya tabloyé de
niveka van formantan hatine dayin ku derbaré formantan de agahiyeke gelenper dikare bide.

4 Larynx (/'lzermks/), ku bi gelenperi weki qutiya dengan (voice box) té zanin, organek e ku li jora qiriké cih digire G
alikar dibe ku em nefes bistinin G bidin, dengan ¢é bikin.
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Wexté formant hatine hilbijartin cihé ku dengé /r/yé derdikeve hemi formanté wé qismé
hatine derxistin i ji wan formanta navin hatiye hilbijartin.

Mér, di dawiyé de/r/
Fl1 F2
ker 546 1605
ser 450 2159
ber 518y, 11620
ar 591 2041
jor 500 1425
har 359 1660
gur 477 1679
kir 480 1915
Nivek: 489 1763

F3
2039
2841
2492
2767
2522
292
2709
3021
2644

Di vé tabloyé€ de ji weki tabloya joré formantén dengé /r/y€ hatine dayin. L& di vé deré
de dengé /r/yé€ di dawiya peyvyé€ de hatiye bikaranin. Di van minakan de ji berlya dengé /r/yé
dengén dengdér yén cuda hatine bikaranin. Armanc disa ew e ku bandora dengé dengdér ji em

bibinin.

Mér, intervokalik /r/

bajari
bari
diyari
pari
évaré
waré
daré
baharé
dibare
barek
dara
girara
baran
bazara
cara
zarok
hejaro
xwarin
carin
garis
carix
varik

F1
454
Syl
468
562
542
538
506
541
490
540
538
502
554
544
576
499
585
653
539
540
514
545

22
1510
1481
1307
1471
1402
1463
1303
1494
1584
1444
1443
1306
1337
1381
1233
1457
1327
1544
1372
1401
1320
1113

F3
2135
2204
2190
2503
2115
2278
2570
2369
1845
2166
2116
2509
2447
2622
2439
2155
2597
2474
2540
2493
2568
2370

F4
3159
3090
3262
3380
2971
2791
3425
3406
2
3036
2865
3386
3324
3307
SRISL
3344
3311
3625
3323
3295
3388
3318



Kovara Kurdinameyé ya Navnetewi . International Journal of Kurdiname | 9
Jimar: 12 Nisan 2025 - EBASM  Tssuet 12 April 2005200

dineresy ST 2F339% 2505 - 3383
Nivele 65 1395209 3573089

Di vé tabloyé de ji heman tist hatiye kirin. Cudahi ew e ku dengé /r/yé€ intervokalik
hatiye bikaranin.
Nivekén bikaranina dengé /r/yé di seri, intervokalik G dawi de
Fl1 F2 F3
Seri: 453 1071 2214
Dawi : 489 1763 2644
Intervokalik: 537 1393 2357

Ev tablo puxteya tabloyén joré ye. Her weki em ji literaturyé ji dizanin, wexta dengé
/r/y€ di seri de té bikaranin ew deng weki dengeki trill derdikeve ku li vir j1 ji bo wé sembola
/r/y€ hatiye bikaranin. Wexté dengé /r/y€ intervokalik e 0 di dawiyé de ye ew deng ji héla
taybetiya derketiné ve weki dengeki tap/flap té€ gebulkirin G bi sembola /r/yé t& nisandan.
Wexta em vé tabloya dawi temage dikin em dibinin ku cudahi di navbera her sé cihan de ji
hene. Ev cudahi di F2 @ F3yé de derdikeve pésberi me. Di F2yé de ku cudahiya herl mezin li
wir dixwiy€, dengé /r/yé wexté di seri de ye ji héla hzyé ve ya herl kém e ku ew ji 1071 hz ye.
Pistra F2 di intervokalik de néziké 300 hz zéde dibe 0 digihée 1393 hzye. Di dawiyée de
wexté dengé /r/yé té€ bikaranin, F2 digih&je asta xwe ya heri bilind G dibe 1763 hz. Heman
awayi bilindblin di F3yé de ji derdikeve meydané. F3 di seri de di asta heri kém de ye ku ew ji
2214 hz ye. Di rewsa intervokalik de ev néziké 150 hz zéde dibe G digih&je 2357 hzyé. F3 di
dawi de digihéje asta xwe ya heri bilind ku ew ji 2644 hz ye.

Cudahiyeke bimene di vé puxtey€ de té ditin. Cudahiya ewil di navbera dengé /r/yé€ yé
di destpeké 0 yén ne di destpéké de ye. Ev cudahi jixwe di literaturé de heye 0 bi bilindbiina
F2 & F3 ya intervokalik 0 di dawi de xwe dide der ku ji bo yén destpéké sembola trill té
bikaranin 0 ji bo yén din sembola tap/flap t€ emilandin. Her weki li joré di qismé literaturé de
hate behskirin, dengé /r/yé bi girani wexté intervokalik 0 di dawiy€ de ye, ev deng weki dengé
tap/flap t€ binavkirin G ferqek di navbera wan de nay€ nisandan. Lé encamén van daneyén me
nisan didin ku di navbera bikaranina intervokalik @i di dawiy€ de ji cudahiyek weki di navbera
di seri de 1 cihén din de heye. Yané F2 G F3yén van herdu bikaraninan cuda ne ku ev ji nisan
dide ev dengén cuda ne. Li vir divé bé gotin ku ev dengén cuda ne 1€ fonemén cuda ninin.
Lewra ew meney€ naguherinin. Ew allofonén dengé /r/y€ ne. Di zimané tirki de ji ev rews
heye. Di dawiya peyvyan de wexté denge /r/yé té bikaranin ew bi /r/ya di biné wé de nuqtek
heyi ve té nisandan (Goksel G Kerslake, 2005: 9).

Pisti van dengén bi tena seré xwe hatine vegotin niha em € dest bi analiza dengén
spontane bikin. Di seri de daneyén ji axvéreki ji Hekarly€ mintiqa Martnisé€ dé bé dayin. Di
vé deré de dé car formant béne analizkirin. Disa armanca v€ analiz€ ne tené nisandana
cudahiya dengé rhotic yé trill G tap/flap di devokeke mintiqa Hekari y€ ye 1€ di heman demé
de berawirkirina wé bi deng€ jineke ji heman mintigé re ye.

Hekari, mér di seri de

F1 F2 F3 F4
reza 353D S 24RO



International Journal of Kurdiname 10

SR O | K Issue: 12 April 2025

e

fabun'e) 371 078 231952950
fekekt 3900106022427 2D 879
rablne 384 1405 2257 3097
Nivek: 374 1194 2371 2907

Di vé tabloy€ de weki tabloyén joré disa formant G bikaranina dengé /r/y€ hatiye dayin.
Di vé tabloyé€ de F4 ji hatiye dayin G dengé /r/y€ di destpéké de ye.
Hekari, mér di nav it dawi de
F1 B2+35F3 F4

serek 408 1295 2473 2949
merkez S 2s s 2416 <31 8/
daré 314 2218 2467 2802
car 334 I 36 fe 330
mezrayé 4082 5= 127224303027
girédayl 359 1834 2582 23270
haré ye 192149122 204 504 50
kirin 2860 5246505503284
bajéra 407 1396 1396 2443
geveré 392 1382 2406 2934
colemeérge 340 2109 2760 3200
ji ber 426 1136 2098 2794
Nivek: 368 1581 2348 2952

Di vé tabloyé de cudahiya bikaranina dengé /r/yé yé€ intervokalik G di dawiyé de
nehatiye kirin. Lewra dane ji axaftinén simultane ne.
Hekari, Mér, nivekén bikaranina dengé /r/yé di seri de @i intervokalik 0 di dawi de
Fl1 F2 F3 F4
Seri 3047 = 104 ED 30 D IO
Intervokalik G dawi 368 1581 2348 2952

Her weki ji vé tabloyé ji t€ ditin cudahiyeke bimene di navbera dengé rhotic yé trill /r/ G
yé tap/flap di F2yan de heye. Di trillan de ku di seri de té€ bikaranin F2 1194 hz ye G di
tap/flapan de F2 néziki 400 hzé zédetir dibe 0 digihéje 15811. Lé weki minakén joré di F3ye
de cudahiyeke bi mene tuneye. Ev ji bi me ji ber axaftina simultane ye.

Pisti daneyén axéveré mér yé€ ji Hekarlyé hate dayin niha ji bo cudahiya jin Gt méran bé
fémkirin, ji heman mintiqeyé daneyén axévereke jin dé bé analizkirin.

Hekari, Jin, di seri de

Fl1 F2 F3 F4

rabl 416 1512 2923 3280

revin - 572 21762 247373280

rehma =507 = ] 783295903633

Nivek 498 1686 2662 3397
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Weki tabloyén joré agahiyén formantan hatine dayin. Di vé tabloyé de dengé /r/y€ di
seri de hatiye bikaranin.
Hekari, jin, di nav G dawi de
F1 F2 F3aThd

se seré 50822140~ 22732 = 335
beré 384 2403 3110 4380
mir gasma 492 2048 2898 3410
bra 386 1990 2711 3600
kuré 475 1881 2900 3700
seref 609 1919 2197 3454
Nivek 475 2063 2758 3650

Di vé tabloy€ de ji dengé /r/yé€ intervokalik i di dawi y€ de hatine dayin.

Hekari, Jin, Nivekén bikaranina dengé /r/yé di seri de i intervokalik @ di dawi de
Fl1 F2 F3 F4

Seri 498 1686 2662 3397

Intervokalik G dawi 475 2063 2758 3650

Di daneyén axéveré jin de guherina dengé /r/y€ di seri de G di intervokalik 0 dawi de
heye. Ev xwe di hem F2y¢ de hem ji F4an de dide der. F2 néziki 400 hz zéde blye G F4 ji
néziké 300 hzé zéde buye. Ji aliyé F4¢ ve axvéré jin ji axéveré mér cuda bliye. Disa hem
formant yané F1, F2, F3 G F4 1i gor axéveré mér di axéveré jin da zédetir e. Jixwe ev
cudahiyeke t€ zanin e. Lewra cihé derketina dengan (vocal fold) 0 télén dengan (vocal cord)
yén jinan li gor yén méran kintir in. Ev ji dibe sebep ku formant yané bilerzbina dengan
z&detir be.

Pisti ku ji mintiga Hekarlyé dengén /r/yé hatine analizkirin, niha ji em € analizén
mintiqa Sirnexé bikin. Bikaranina dengé /r/yé li vé mintiqé wexta deng Intervokalik O di
dawiye de be weki cudahiya dengé rhotic yé€ trill /r/ G yé tap/flap /r/ cudahiyeké derdikeve
pésberi me. Di cihé ku deng€ /r/yé t€ bikaranin, di vé devoké de dengé approximant y€ /1/y¢ té
bikaranin.

Sirnex Jin di seri de

F1 F2 F3 F4

rasti 228 1154 2625 3193
1oj 390 1168 2230 3307
mi ra 402 1504 2704 3337
rékiri 481 2102 2868 4201
mamoste re 360 2261 3032 3599
réki 321 2021 2596 3387
nih{ re 295 1110 2231 2710
wextl re 302 2123 2986 3479
réve M-l 8552 R 53493
réde 416 1782 2700 3590

tere 41202688 8B i I R84
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Nivek 370 1695 2683 3380

Di vé deré de fromantén dengé /r/y€ yé di seri de hatine dayin. Ev dengén ji axévereke
jin y€ mintiqa Sirnexé hatine hildan spontane ne.
Sirnex, jin, di nav @ dawi de
F1 F2 F3 F4

Bibore 363 739 1836 2829
beriyé 364 2020 2912 3925
biRkird 250 2129 2244 3435
bira min 481 1964 2481 3122
kiri 444 2059 2690 3016
girédayi 380 2118 2738 4047
guhdari 554 1883 2586 3507
dikari 393 2029 2735 3300
karime 317 946 2316 3026
iro 350 1999 2681 3622
her welé 498 2320 2646 3748
DiyaRbekiré 394 1672 2298 3256
ser 273 1733 2601 3089
kurdi 418 1641 2732 3204
deforme 401 1216 2192 3432
carna 466 1394 2697 3453
sirnexi 436 2016 2676 4201
karime 470 824 1428 3294
iro 370 2013 2404 3362
hazir im 459 1936 2965 3369
Eré 445 2003 2676 3534
Sara 429 1518 2197 3330
iro 272 2196 2710 3988
siharé 446 1869 2288 3322
siré 421 1930 2707 3054
bire 406 1909 2509 3018
ivaré 375519334 2369 D987
Mirat 484 1788 2200 3338
xarina Xxwe 554 1574 2341 3349
xar 411 1561 2135 3244
méra 419 1887 2223 3355
kir 472 1893 2474 3201
kurga min 403 1255 2505 3096
Nivek: 412 1756 2460 3365

5 Sebebé mezinkirina vi dengl ew e ku di nav vé bé&jeyé de du /r/ hene. Loma mezinkirina vi dengl t¢ wé meneyé ku
denge me piva ye ev dengé mezin e.
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Di vé tabloyé de ji bikaranina dengé /r/y€ intervokalik i di dawi de hatine dayin. Ev
deng bi me mugqabilé dengé rhotic y€ approximant e i bi semboa /1/y€ divé bé nisandan.
Sirnex, Jin, Nivekén bikaranina dengé /r/yé di seri de @ intervokalik G di dawi de
F1 F2 F3 F4
Seri 370 1695 2683 3380
Invervokalik G dawi 412 1756 2460 3365

Di vé tabloyé de daneyén bi mene hene. Heta niha devoka Misé ku temsiliyeta wé
niviskaré vé metné dikir 0 devoka Hekariyé cudahiyeke menedar @i bilind di F2yan de nisan
dida (Derdora 300-500 hz). Lé di vé devoké de di F1¢€i de cudahiyeke bi mene heye. Di F2yan
de cudahi di vé devoké de di biné 100 hzé ye. Di F3yan de ji daketinek heye wexté bikaranina
dengé /r/yé di serl de 0 intervokalik 0 di dawi de té berawirdkirin. Yané ketinek di F2yan de
derneketiye meydané. Ev ji nisan dide ku ev deng dengeki cuda y¢ rhotic e.

Analiza Spectograman

Pistl van analizén formantan yén dengén rhotic niha em € ji allyé ditbariyé ve

spectogramén dengén rhotic yén trill, tap/flap 0 approximant bidine ber hev. Pési ka bi

awayeki gelenperi spektogramén dengén rhotic yén trill, tap/flap G approximant ¢awa ne divé

bé ditin. Ji bo wé 1i jéré bi hisé ¢ékiri (artifical intelligence) sé spektogram hatine dayin.
Spectrogram of Trill Rhotic Sound

0.1 0.2 0.3 04

Time (<)

Spectrogram of Tap Rhotic Sound

Frequency (Hz)

0.1 0.2 03 0.4

Timaa el

Spectrogram of Approximant Rhotic Sound

0.1 0.2 0.3 0.4
Time (s)

Spektograma ewil nisandana dengé rhotic yé trill e (Spectogram of Trill Rhotic Sound).
Di vé deré de xetén jér ber bi jor (verical) zédetir hene. Ev nisan dide ku di vé deré de seré
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ziman geleki caran li qismé alveolaré dikeve. Di ya duyem de (spectogram of Tap Rhotic
Sound) xetén jér ber bi jor kémtir e. Lewra di dengén rhotic yén tap/flap de ziman carék li
gismé alveolar dikeve. Disa ¢ima li vé deré€ tené caré ducar ziman li qismé alveolaré dikeve
loma bilerzblin li ciheké kom biliye. Di ya s€yem de (Spectogram of Approximant Rhotic
Sound) dengé rhotic yé approximant hatiye dayin. Cima ku di vi dengi de seré ziman qet li
alveolaré nakeve, loma xetén ber bi jor kém in. Disa ¢ima ku ev digibin dengdéran loma ji
intensity belav buye.

Pisti vé ¢arcoveya gelenper niha pési ji deng€ niviskaré vé xebaté dengén rhotic yén trill
U tap/flap di cargoveya peyvén <girin>[girin]. G <kirin> [kirin] de hatine berawirdkirin.

Spektograma peyvén <girin> [girin] G <kirin> [Kirin]

1342484 0069507 |1,411991

I |“‘| |.'L'-'-- .“ LA LA ‘lelllw.l._ll
R ||||| W Ty e
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g SO W TpE RN

2571729  0.073198 |2.64492?

LA N |l i E I|| MI h“ J|i | | oA YN
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Di peyvya <girin> de dengé /r/y€ tap/flap e 0t bi sembola /r/yé hatiye nisandan. Di
peyvya <kirin> de ji dengé /r/yé trill e G bi sembola /r/yé hatiye nisandan. Di van
spektograman de ferqa ewil xeta zer e ku ew intensitiyé nisan dide. Di dengé tap/flapé de
intentistly bilindtir e G di merkezé de ber bi jér hatiye 0 disa rabliye. Ev nisan dide ku ziman
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caré du car li alveolaré ketiye. Nugteyén sor formantan nisan didin 0 ji jér ber bi jor formant
bi F1 dest pé dikin G heta F4an di¢in. Her weki ji spektograma ewil ji té ditin di dengé rhotic
yé tap/flap de F2 bilind biiye 1€ dengé trill de F2 bilind nebliye. Weki dawi bi gelenperi wexta
em spektograman binérin qismé dengé /r/y€ di trill€ de zédetir res e i ev resahi bi xetén ji jér
ber bi jor xwe bastir nisan dide. Lé ev rews di dengé tap/flap de tune. Ev ji nisan dide ku ji
caré zé&detir seré ziman qismé alveolar ketiye.

Pisti v€ diyarkirina cudahiya dengén rhotic yén trill 0 tap/flap em € axéverén jin yén
Hekari @i Sirnexé bidine ber hev. Her weki hate gotin axévera jin ya Sirnexé dengé rhotic yé
aproximant bi kar tine. Di vé deré de tista t€ hévikirin di dengén rhotic yén aproximant de
istigrareke formantan hebe 0 bisibin dengdéran.

Spektogramén <bira> [bira] (Hekari, Jin), <bre> (bire) [bag], <morii (mori,
moristang) [meay], <mira> (ji min re) [miia] (Sirnex, Jin)

M.l

il | J__Ihl
‘|||' ‘r AL
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Spektogramén ewil yén <kuré> 0 <bre> ji bo berawirdkirina degén rhotic yén tap/flap
(kuré) G aproximant (bre) hatine dayin. Di dengé tap/flap de (kuré) qismé dengé /r/yé
taybetiyén dengé rhotic yé tap/flapé nisan dide. Lewra resahi di navé de kom biye. Lé di
dengé aproxminat de (bre) resahi belav bliye 0 disibe dengdéran. Formant bi awayeke statik
berdewam dikin. Ev ji nisan dide ku ziman qismé alveolaré nakeve.

Spektogramén <morii> 0 <mra> disa ji axévera jin ya ji mintiqa Sirnexé hatine standin.
Di vé deré de disa té ditin ku formant stabil in G disibin formantén dengdéran. Yané seré
ziman li alveolaré nakeve. Disa di minaka <mra> de her ¢iqas qismé <ra> weki peyvyekeé be 0
ji héla derdora xwe ve di seri de be ji ji ber koartikulasyoné (bi hev re di nav axaftina
spontane de bikaranin) weki per¢eya <m> (min)é hatiye bikaranin. Loma ew ji weki
intervokalik hatiye bilévkirin 1 ji trillbiné derketiye G bliye aproximant.

Encam

Vé xebaté weki armanc ev dabl ber xwe ku dengén rhotic yén kurdiya kurmanci kisf
bike 1 1i ser varyasyonén vi dengi bisekine. Di vé ¢arcoveyé de dengén rhotic di car¢oveya
fonetika bihistbari de bi bernameya komputeré ya Praaté ve hatine analizkirin G ew hem ji
héla devoki ve hem ji héla zayenda axéveran ve hatine nirxandin. Hate ditin ku dengén rhotic
di kurdiya kurmanci de pénc heb in. Yek ji van cudahiya devokan e (approximant) 0 yek ji
van allofon (tap/flap di dawiya béyé¢ de) e. Disa, ji van dengé€ uvular fricative y€ bi senbola /&/
té nisandan ¢ima xebatén teorik yén li ser vi dengi kém in em li ser vi dengi nesekinin. Ji bili
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vi dengi em rasti ¢car dengén din hatin. Ya ewil ew e ku di seré peyvyan de té bikaranin 1 ji
héla taybetiya derketin€ ve trill e @i bi sembola /r/y¢€ té nisandan. Ev deng ji héla F2 ve li gor
dengén din yén rhotic hz wé kém e. Dengé din bikarananina dengé rhotic y¢€ tap/flap e ku bi
sembola /r/yé t€ nisandan. Ev deng intervokalik @i di dawiya kite G peyvan de té bikaranin. Ev
deng ji xwedlyé du forman e. Lewra ev deng wexté intervokalik e ji héla F2ya xwe ve ji
derdora di dawiya peyvyan de kémtir e G ji derdora seré peyvyan bilindir e. Ji bo halé
intervokalik em dikarin sembola /¢/ bi kar binin 1 ji bo dawiya peyvyan ji em disa sembola /c/
bi kar tinin 1€ di biné wé sembolé de nuqteyek t€ danin. Dengeki din ya rhotic di kurdiya
kurmanci de ew deng e ku ji héla taybetiya derketiné ve dengeki approximant yé€ rhotic e. Ev
deng bi sembola /1/y€ té nisandan G di devoka Sirnexé de té ditin ku derdora wi ya fonolojik
weki derdora dengén tap/flap ya devokén din e. Cudahiya vi dengi ji dengén din yén rhotic ew
e: di dengg trill yé rhotic de ziman gelek caran li qismé alveolar dikeve; di dengé tap/flap de
ziman careké qismé alveolar dikeve 1é di vi dengl approximant de ziman li qismé alveolar
nakeve. Di spectograman de ev taybetl xwe weki siklé dengdéran nisan dide. Disa formantan
de ji em dibinin ku ferq F2y€ ya di navbera trill 0 tap/flapé de di rewsa dengé approximant de
di navbera trill G approximantén rhotic de tuneye. Weki dawi dengén rhotic yén kurmanci ev
in: Ji héla cihé derketiné ve ¢ar dengén rhotic alveolar in 0 yek uvular e. Ji héla taybetiya
derketiné de trill, tap/flap, fricative 0 approximant in. Hem@ dengén rhotic bilerz (voiced) in.
Terifén wan wiha ne (bi rézé: cihé derketiné, taybetiya derketiné G bilerz/bélerzbiin):

[r] Alveolar, trill, bilerz

[c] Alveolar, tap/flap, bilerz

[c] Alveolar, tap/flap, bilerz

[1] Alveolar, approximant, bilerz

[¥] Uvular, fricative, bilerz

Yén fonem in yané yén mené diguherinin trill /r/, tap/flap /¢/ G fricative /¥/ in. Herdu
tap/flapan [c] [r] alofon in, ya approximant [1] cudahiya devoki ye.

Disa di ¢arcoveya vé xebaté de em dikarin béjin ku axéverén jin li gor axéverén mér
xwedlyé formantén cuda ne. Di axéverén jin de formant ji héla hzya xwe ve di hemi
formantan de bilintir e. Ev xebat ¢ima ku xebata ewil a bi bernameyén komputeré hatiye kirin
0 disa ¢ima mijara rhotican ya kurdiya kurmanci bi hurgili nirxandiye giring e. Bi v€ xebaté
hate ditin ku xebatén bi vi awayi dikare agahiyén kurtir di derbaré fonolojiya kurdi de bide.

Pisti vé xebaté xebatén zédetir divé béne kirin ji bo hem fonetika kurdiya kurmanci
bastir bé vekolin hem ji dengén rhotic di nav zimanén irani de bastir béne teorizekirin.
Xebatén bi bernameyén komputeré yén weki praat téne kirin fhtiyaciyek e ji bo fonetika
kurdiya kurmanci @ bi gelenperi kurdi bé analizkirin. Disa ji bo xebatén diyalektolojiya kurdi
ji ev gebatén fonetiki yén li ser senifén dengan hirr dibin elzem in.
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